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27. R  - Luminaires with integrated Light source are considered to have a  Non-re-
placeable light source
28. S  - Luminaires with integrated control gear are considered to have Non-replace-
able control gear

27. R  -  Les luminaires avec source lumineuse intégrée sont considérés comme ayant une 
source lumineuse non remplaçable
28. S  - Les luminaires avec appareillage de commande intégré sont considérés comme 
des produits à appareillage non remplaçable

27. R  - Armaturen met geïntegreerde lichtbron worden beschouwd als niet-vervang-
bare lichtbron
28. S  - Armaturen met geïntegreerde voorschakelapparatuur worden beschouwd als 
niet-vervangbare voorschakelapparatuur

27. R  - Armaturer med integreret lyskilde anses for at have en ikke-udskiftelig 
lyskilde
28. S  - Armaturer med integreret styreudstyr anses for at have ikke-udskiftelig 
styreudstyr
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27. R  - Las luminarias con fuente de luz integrada se consideran con 
fuente de luz no reemplazable
28. S  - Las luminarias con equipo de control integrado se consider-
an con equipo de control no reemplazable

27. R  -  Leuchten mit integrierter Lichtquelle gelten als Leuchten 
mit nicht austauschbarer Lichtquelle
28. S  - Leuchten mit integriertem Vorschaltgerät gelten als Leucht-
en mit nicht austauschbarem Vorschaltgerät 27. R  -  Oprawy oświetleniowe ze zintegrowanym źródłem światła 

uznaje się za posiadające niewymienne źródło światła
28. S  - Oprawy oświetleniowe ze zintegrowanym układem zasilają-
cym uznaje się za posiadające niewymienne układy zasilające

27. R  - As luminárias com fonte de luz integrada são consideradas 
como tendo uma fonte de luz não substituível
28. S  - As luminárias com balastro integrado são consideradas 
como tendo um balastro não substituível

27. R  - Gli apparecchi di illuminazione con sorgente luminosa 
integrata sono considerati come aventi una sorgente luminosa 
non sostituibile
28. S  - Gli apparecchi di illuminazione con alimentatore integrato 
sono considerati come aventi un alimentatore non sostituibile


